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Рік ЈУ. 


Виходить у Львові що 

дня (крім неділь і гр. 

каг. сьвят) о 5-ій го- 
динї по полудни. 


Редакция і 
Адміністрация: улаця 
Чарнецкого ч. 8. 


Письма приймають ся 
лиш Франковані. 


Рукописи звертають ся 

хиш на окреме жаданв 

і ва вшоженем оплати 
дочтової. 


Реклямациї незапеча- 
тані вільні від оплати 
почтової. 


НАРОДНА ЧАСОДІСЬ 


фан пф 


Додаток до ,Тазети Львівекої“. 


Передплата у Львові 
в Адміністрациї „[а- 
зети Львівскої“ і в ц. 
к. Староетнах на иро- 


віцциї: 
на цілий "рік зр. 240 
на пів ` року ар. 1:20 
на чверть року „ - `0 
міслчно » - 120. 
Поодипоке число 1 кр. 
З почтовою пере- 


силкою: 
на цілий рік зр. 5:40 
на пів року зр. 2:70 
на чверть року зр. 1:35 
місячно » 145 
Поодиноке число 3 г» 


| 


Бесіда 6. Вод Віреосв Мирот. Сильвестра, 
Сембратовича | 


виголошена тідчає дебати буджетової на вечір- 
нім засіданю Сойму дня 15. лютого с. р 


(Дальше). 


Сказано ту, що веї приймають перший 
пункт т. є. суть вірні Найясн. Монарсї, але 
мені здає ся, що сего ніхто відкинути не може, 
і дійстно ніхто межи Русинами такої опозициї 
не робить не лиш в фактах, але павіть в ми- 
слях і в серцю. Много пристає на другу точку 
т. є. на вірність Церкві католицкій, але нахо- 
днль ся і такі, котрі суть дотично віри обоят- 
ними і прото другу ту точку програми прий 
мають неконче совістно і не як належало би ся. 

Однакож здає мені ся, що доки нарід наш 
руский єсть народом малоруским і хоче ним зі- 
стати, доти завсігди буде вірпий сьв. Церкві 
католицкій (брава). „То не належить до Сой- 

му!“ — відозвав ся посол Король. Алеж про- 
шу панів, таж ту відозвати ся можна і випа- 
дає, коли зайде того потреба, але то не єсть 
уклад. Ми сказали-сьмо тілько правду а більше 
нічо, бо ми нині ту єсьмо і були-сьмо, аби від- 
сунути ту хмару, щоби веї пізнали, що ми Ру- 
сини. 


Отже, хотяй до Сойму не належать спра» | 
ви духовні, але належать до Церкви, звертаю 
вад. на тоє, що я що- тілько сказав, що в тім 
пункті не ходить о ніяку угоду, СЕ ту не мо- 
же бути жадної умови в тім взглядї. 

Дальше сказано, що на підетаві тої про- 
грами ми Русини здаємо ея на ласку род не-! 


ласку хотяй би народу польского. Того я ту 
не бачу і того рода виводи уважаю цілком не- 
оправданими. Они хотіли знати, що ми єсьмо, 
а ми їм сказали, — 1 дальше будемо іти тою 
дорогою, котра вам прислугує яко народови, і 
на кінци сказали-сьмо, що хотяй ми відрубний 
нарід від польокого, однакож жиючий разом на 
тій земли, уважаємо єго за братний і хочемо 
спільно з ним в згоді жити. Ожидаємо увзгляд- 
неня, відданя нам прав, які нам належать ся, 
того задаємо і будемо іти рука в руку, задає. 
мо справедливости, щоби нам була віддана. 

В третій точці ми нічо нового не еказа- 
ли, коли відкликали ея на паших провідників 
давнійших 1 еказав-єм, що так всегда Русини 
мислили і визнавали і говорили. Але тепер ви- 
ступає ся против тої нової ери і кладе ся па 
єї карб всякі нещастя, які на нас впали. Я то- 
го не розумію, як то можна погодити. Перед 
тим було веьо зле, хотяй не було нової ери; 
межи Русинами не було також одностайности; 
тепер хочемо довести до того, щоби була єд- 
ність і зпов єсть зле! 

Отже тутки гадаю і заявляю, що вої до- 
бре мислячі 1 добре піймаючі справу, котрим 
лежить на серци щастє і спасенє народу, по- 


винні держати ся найсильнійше тої висказаної 


підстави, підвалини, на котрій єсли станемо, 
не звихнемо ся і будемо мали підетаву жадати 
від братів Поляків: „Дайте нам то, що нам 
належить ся після права!“ Па иншій підставі 
не дістанемо вічо, То може огірчає декотрих 
і пе хотять пристати на ті веї три точки, одна- 
кож чи то єсть слушне і справедливе, най самі 
осудять. Я не буду тунад тим ширше розводити 
ся, тілько тверджу 1 єсьм сильно переконаний, 
що спасенє наше і добро тогди буде, єсли ся 
злучимо на тій підставі, в ній бо лежить добро 


сьв. Церкви, добро суспільности взагалі, а на- 
шого руского народу в особенности. То’ воюда, 
де був-єм, з ким етикав-єм ся, мені признавали, 
всі так думали і всі так думають. Я не перечу, 
що може кому подобала ся бесіда инша, як 
моя, малоруска; я не відмавляю права, щоби 
хтось учив ся і по француски, а хотяй би по 
хиньски, але ту в нашім краю і межи нами 
повинна бути увзгляднена народна бесіди (брава . 
Отже то єсть щодо нової ери. Але тепер ту по- 
рушили нашу справу послове передбесїдники. 
Іменно високопов. посол Романчук (що з єго 
уст такі слова вийшли, мені дуже прикро) ска- 
зав, що ми мусимо на будуще інакше посту- 
пати і наново зорганізувати ся. Дивна річ, шо 
до оголошеня програми і руского становища було 
добре, а тепер має бути зле; що той, котрий 
держав прапор на переді, той тепер "цофаєсь | 
Я кясенс може бути нарід сталий і не колебати 
ся, єсли той, що держить прапор, сумніває ся 
і спускає прапор на долину (брава). Прошу 
панів, вірте мені, що той прапор єсть сильний, 
потреба тілько, щоби той, шо єсть грапорщи- 
ком, той прапор держав належито, най не усту- 
пає з місця і най не шукає иніпого становиска 
(брава), але най держить кршко той прапор, а 

тогди надію ся, що п. Романчук відоту пить від 
своєї мисли, що ми зле стоїмо на тім становищи 
і мусимо наново зорганїзувати ся. НІ, ми до- 
бре, дуже добре стоїмо! Поступимо дальше, 
але держім ся сильно того прапора; зжадаймо 
того, що нам належить ся, але з тої шдетави, 
на котрій стоїмо, не переходїм на иншу. Тих 
кілька слів хотівєм висказати, а тут про- 
шу мені дарувати, що не єсьм до обдуманої 
бесіди приготовлений, кажу лише то, що мені 
розум 1 серце диктує, і проте най будуть 
Увзгляднені мої слова, сли-бим і не виразив ся 


81) 


Похатник. 


(Повість з американьского житя — О. Рупнёюса.) 


(Дальше). 


Гельмштедт почав виголошувати перші 
слова таким голосом, що по нім слідно було 
глубоке зворушенє, а в цілій сали настав такий 
спокій, що чути було, як муха летить. З єго 
англійскім виговорі чути ще було всюди німец- 
кий наголос, але єго спосіб говореня, єго ви- 
слови, були нові, яких люди, що єго слухали, 
ще не чували, і длятого єго бесіда була тим 
більше занимаюча. Кождий чув то, що слова 
Виходять єму просто із серця, а чим дальше 
товорив, тим ставав якийсь свобіднійший, тим | 
Лекще і обильнійше розвивались в нім гадки 
\ вислови. Рін просив, щоби єму вибачили, що 
він сам бере ся промавляти, хоч то річ незви- 
чайна: але я думаю — казав він — що кож- 
ДИЙ Фуд присяжних повинен би на то згодити 
СЯ, Щоби того, котрого має судити, пізнав таки 
самого, а не через когось другого -- бо коли 
суди ПРивязних лиш на то заведено, щоби го- 
рожанина судили єго товариші таки своїм про- 
стим розумом, а не на то, щоби він став ся 
жертвою Правотарекої крутанини, то він не мо- 
же того зрозуміти, длячого має говорити за 


него адвокат, коли єго чиста справа не потре- 
бує нічого побоюватись, хиба лиш умисної пу- 
тапини та крутанини, якої ужив публичний 
жалібпик лиш на славу своєї краснорічивости, 
а не ва славу свого серця і своєї совісти. Він, 
простий собі чоловік, хочэ промовити до них, 
яко до людий також простих і розповість по 
просту цілий випадок. Стало ся убийство і він 
мав до него помагати. Але то не докази, які 
призбирано, поставили єго перед суд -- та па- 
личка, чи властиво нагайник, від котрого знай- 
дено головку, висить цілими дняли і ночами 
в незамкненій стайни і хто хоче, може собі єго 
взяти. З того лиш, що він прийшов до дому 
аж тогди, коли стало ся вже було убийство, 


не можна єго так само уважати за убийника, 


як 1 кождого иншого чбловіка, котрого під той 
час не було ще дома; а то, що він не хотів 
сказати, де був під той час, може скорше за 
ним промавляти — такий холоднокровний зло- 
чинець, котрий по доконанім убийстві вертає 
сьміло до своєї хати і спокійно стає перед очи- 
ма тих, що разом з ним мешкають, подумав би 
певно о тім, щоби бодай удавав, що він десь 
був під ту пору. Веї ті докази не значать ні- 
чого; їх, аж страшно собі погадати, піддержала 
лиш та обставина, що настав загальний здогад, 
мов би то він полюбив ся з донькою дому, а 
убитий станув єму в дорозі, бо хотів єї сватати. 
Він, обжалований, мав би бути лиш помічни- 
ком при убийстві; а хто-ж єсть правдивим 
убийником? Коли єго поставлено перед суд 


яко помічника при убийстві, головно лиш з тої 
причини, що єго вязали любовні відносяни з мо- 
лодою панночкою, то тим самим вже Й сказано, 
що ніхто инший не допустив ся убийства, як 
хиба лиш та панночка -- бо хто-ж инший 
взяв би ся був до убийства в інтересі, котрий 
обходив лиш їх обоє? Нехай же собі хтось по- 
думає, що вже показало ся, що то не опа до- 
пустила ся убийства, нехай хтось лиш то одно 
припустить, що нема тих відносин, про які 
плетуть люди, щоби винайти якусь причину 
убийства -- то деж єсть тогди хоч би наймен- 
ша причина до участи в ділі, за котре єго 
обжаловують? -- А тепер спитав би він ще — 
так говорив він дальше, а єго голос дрожав 
чим раз більше -- чи суть межи присяжними 
люди, що знають ту панночку ? -- то невинна 
дитина, котра ледви чи на один день вийшла 
коли із свого круга родинного, або лишила ся 
своєї матери, єї душі не розбудив ще ніякий 
бурливий вітер з єї спокою! Хто же дійстно 
приписує єму якусь таку надприродну силу, 
що то він за так короткий час свого побуту 
в домі міг чисте, дитиняче серце наклонити 
аж до убийства, той нехай зважить на ту про- 
сту річ, яку вже й єї батько посьвідчив, а то, 
що в два дни по єго приїзді донька з матерею 
виїхали з дому і вернули аж вечером того дня, 
коли стало ся убийство; той нехай сам себе 
спитає, чи за той час під оком родичів могли 
дійти відносини аж до того степеня, який на- 
дає жалобі властиву моральну основу. -- Він 
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добре. Підстава єсть добра, на ній треба сто- 
яти, а се підстава, котру підніс і котрої дер- 
жить ся п. Романчук. Однак ніколи не треба 
виходити поза границю, бо ані я, ані другі не 
гадали, що ми через постановленє ся на тім 
становищи вже будемо всьо мати відразу, що 
тілько забагне душа. То вігде і ніколи не було 
і не буде. Но то ще не спиняє нас, щоби ми 
жадали того, чого ми желаємо і що єсть навіть 
справедливим жаданєм з нашої сторони. По 
друге: не треба виходити поза границю, і сти- 
сло держати ся прапору 1 програми. Під тим 
взглядом мушу висказати наш жаль, що власне 
вив. п. Романчук перейшов там, де не було 
потреба (брава), хотяй ми умовили ся, що бу- 
демо стояти разом, що віп не буде мішати ся 
до річий церковних і обрядових, котрі більше 
обходять мене, а не посла, і то поела від на- 
роду. Бо казавєм послідним разом, що наша 
Церков не єсть церков т. зв. национальна, ли- 
ше католицка, котра має свої підстави, прин- 
ципи (брава) і мусить бути правлена від того, 
котрий єсть на чолі; (Др. Кулачковский: Але 
для народа 1) так єсть, для народа. Я з 
моєї сторони труджу ся, соклько мені СОВІСТЬ 
каже, не хвалячи ся, 1 мені лежить на серци 
так церков католицка, як і язик і нарід рус- 
кий. (брава). бели отзке там, де мене може 
заступити п. Романчук в справах народних, я 
охотно приплесну руками 1 віддам єму честь, 
то не позволю, щоби в рами моєї власти 
входити і інтерпеляцию в Відни діляти, як 
вроблено. 
(Конець буде.) 


Перегляд політичний. 


В комісиї буджетовій Палати послів від- 
бувала ся вчера нарада над деякими позиция- 
ми буджету. При позициї „тютюн“ сконстату- 
вав пос. Шуклє, що консумция цигар збіль- 
шила ся, а зменшає ся консумция  папіросів. 
Пос. Пініньский поставив резолюцю маючу на 
ціли зменшенє оплати наложитостей при пере- 
ношеню селяньского грунту з одпого господаря 
на другого. Мін. Пленер заявив, що правитель- 
ство не може знести стемиля від газет, але за то 
може бути знесепий стемпель від календарів. 
Правительство подумає також о тім, щоби вне- 
сти малу льотерию. 


Пос. Своржіль виступив з молодоческого 
клюбу, котрий вчера займав ся процесом , Омля- 
діни“. 


Депутация кондукторів зелізниць держав- 
них була вчера у послів Ќатрайна Гайльсбер- 
га, Пернереторфера 1 Барвіньского, котрі при- 
пяли їх прихильно і обіцяли підперти їх пе- 
тицию. 


Анархіст Ганрі признав ся вчера, що то 
він був тим, котрий підложив бомбу дінаміто- 
ву при улици дев ропѕ Ерѓапёѕ. Судия слідчий 
сконстатував, що єго зізнаня суть зовеїм прав- 
диві. Ганрі казав, що він сам допустив ся того 
замаху. 


Новинки. 


Львів дня 24 лютого. 


В дівочім інституті василиячьскім в Лво- 
рові було в першім півроцї шкільнім записаних 
68 учениць. Заряд інетитута оголошує тепер по 
часописях результат клясифікациї. Якихось близ- 
ших відомостий про сей інститут но доводило ся 
нам від довшого часу шігде стрічати. А в інте- 
ресї самого інститута було би користно подавати 
частіше вісти. 


-- Лїкарский словар. Жоктори: Михайло 
Олійник у Відни (АПсотеіпеѕ Ктапкерһацѕ) і Яків 
Невестюк в Мостах великих хотяті видати лікар- 
ский словар 1 тому просять земляків, щоби їм 
подавали назви народні на ріжці недуги, ліки іт. п. 
Потребують они тих пазв до того, щоби могли 
видавати приступні розправи з науки о здоровлю. 
Ціль така гарпа, що годиться помогти обом вив. 
хікарям. 

-- Товариство ,,Руска Бібліотека" в Тере- 
бовли  устроює дня 27 лютого в магістратокій 
салі вечерок в честь М. Шашкевича. Початок 
нів до 8. годипи вечером. 


-- Про значну крадїж доносить (бал. Коїо- 
тујѕка. Сими дпями помер в Коломиї скороно- 
стижно ца удар серцевий бувший пососор, без- 
жеппий Аптін Гронгольп, В четвер рано донесено 
тамошній жандармериї, що Антона Кронгольца 
найдено неживого на обійстю єго мешкапя. На 
донесенє жандармериї вислав коломийский суд 
нотаря, щоби описав і опочатав маєтох по пебіж- 
чику. Нотар і сьвідки дуже здируватн ся, коли 
не найшли ніякого маєтку, хоч Кронгольц уходив 
за маючого чоловіка і в полишенім завіщаню у- 
становив спадкоємцем свого сесгрійця, каштана, 
артилериї, а крім того один легат дая дволітної 
|дитипи своеї служниці на 10.000 о» а 800 зр 


замовк тут на хвильку і закрив собі очи ру- 
кою. Ще лиш одну точку мусить віп пору- 
шити -- говорив він дальше — а то, знайдене 
у него письмо дівчини; лиш сліпа зависть або 
лиха душа може вичитати з того письма щось 
мишого, як не то, що то пригнетене серце 
ввертаєсь несьміливо до незнакомого, від котрого 
еподіваєсь помочи. Він розповів, як то Олена, 
в наслідок влізливости Бакера, коли він їздив 
з нею на прохід, розказала єму о тім, що єї 
змушують віддати ся за того чоловіка; що він 
уважав Бакера за дурисьвіта і обіцяв дівчині 
розвідатись про него; що лі от не хотів нічого 
й чути о тім чоловіці, а она хотіла лиш дові- 
датись гід него, що він розвідав про него і для- 
того лиш написала лист. Отсе, папове, простий 
стан річи -- кінчив він свою промову -- я не 
маю ніяких доказів, ніяких сьвідків за собою, 
нічого, хиба лиш силу правди. Але она про- 
мовить певно до розсудку кождого, против ак- 
ту обжалованя, котрий не побоював ся ніякого |а 
средства, щоби діддержати мою вину, та щоби, 
хоч нема доказів, зробити з чужинця, котрий 
шукає гостинности в чужім краю, простого зло- 
чинця, лиш длятого, що він чужиноць. 

В сали було тихо, як в могилі, коли він 
сів; ніхто не дав ані знаку якогось вдоволеня 
або невдоволеня, який дає ся звичайно почути, 
хоч того не вільно робити; судиї присяжні си- 
діли поважно і дивились перед себе, або лиш 
водили очима по воздуєї не думиючи нічого, а 
Гельмштедта бралось вже якесь чувство непе- 
вности, чи якоїсь заведеної надії. Місце, де си- 
дів перед ним оборонець, було порожне; але 
коли він тепер споглянув, то побачив єго, як 
він, очевидячки чогось неспокійний виходив 


на костел в Коломиї. 8 того зараз пізнали, що 
небіжчика обкрадено. Підозрінє було тим силь- 
нійше, що сусіди замітили брак деяких річий 
дома, як зеркала і стола. #Кандармерия разом з 
прикликаною  подіциєю почала робити ревізию 
в домі господині 1 служниці помершого міщанки 
Анни Пискозуб, де найдено векслї доохрестних 
діднчів. Дальші гляданя на поді, в пивниці і в 
стодолі були дуже подрібні, бо найдено вартіст- 
них паперів і векслів на суму 37.000 зр. і бо- 
гато дорогоцінностий, а навіть хибуюче зеркало 
і стіл. Супротив того арештовано довголїгну 
служницю 1 господиню Анну Пискозуб 1 єї сина. 


-- Рух на державних зелізницях. На веїх 
шляхах державних зелізниць перевезено в однім 
місяци сїчни е. р. 2,026.126 осіб, а товарів 
1,609.755 тон. Дохід з перевозу осіб і пакунків 
виніс 1,239.570, з поревозу товарів 4,460.240, отже 
разом 25,699.810 зр., значить о 971.812 зр. біль- 
шо, ніж в мїсяци сїчніо 1893 року. Окремо чи- 
слячи на вехідиі шляхи (галицкі) в минувшім мі- 
сяни перевезено 44.727 осіб більшо, ніж торік в 
сїчпи, а зароблено 26.538 зр. більше. Так само 
товарів перевозено 70.104 тон більше 1 зароблено 


381.815 зр. понад ту суму, яка торік була в 
січни. Особливо перевожено у нас збіже, муку 
і солод, 


Відозва. Вирави тілесні безперечно дуже 
хосенні для здоровля кождого чоловіка, а особен- 
но для таких людий, котрі ведуть сидяче жите 
з обовязку, такі вирави необходимі. Признавши 
се, ми заснували у Львові перше руске товари- 
ство гімнастичио „Сокіл“, щоби подати пашим 
Родимцям нагоду кріпити свої сили вправами тї- 
лесними. Устав першого руского товариства до- 
зваляє старшинї приймати членів-основателїв, 
дїйстних 1 спомагаючих. Члепи-осповатолї платять 
4 корони річно 1 мають такі самі права, як і 
члени дійстні. Члепи дійстні плагять 2 корони 
вписового 1 1 корону місячної вкладки, Члени 
спомагаючі платять 6 короп річно. Просимо шро- 
те вступати в члени “нашого товариства після 
змоги і маємо новну надію, що не тілько львівскі 
Русини, но і позамісцеві будуть вписуватись з 
огляду на ціль товариства і сю обставину, що 
нале товариство має стати розсадником руского 
Сокільства в Галичині і Буковині. Випсуватись 
можна в члени у голови товариства Василя На- 
гірного, у справника товариства т. Лаврівекого 
ул. Вірменьска ч. 2. в Рускій Бесїдї і у екарб- 
ника товариства т. \птопа Хойпацкого в Ставро- 
пнигийскій книгариї. За ЄСтаршину товариства 
іїмпастичного Сотіт. В. Нагірний. Володимир 
«Таврівский. 

-- Неофітка. 


Обертиньский бапкир Юмзіг 


споміж людий. Гельмштедт побачив, що він дав 
єму якийсь зпак, але не міг зрозуміти, що то; 
значить. Але вже в сїй хвили станув адвокат 
посеред салі і відозвав ся голосло: Прошу ви- 
сокого трибуналу о слово! Можу поставити те- 
пер кількох сьвідків в користь оборони! -- а 
спосеред людий вийшов за пим якийсь старий 
панок а з ним дві дами за вельонами. Гельм- 
штедт пізнав зараз Мортона, коли той сів на 
лаві сьвідків 1 оберпув ся лицем до него; одна 
з тих дам, що прийшли з пим, була, видко, 
Павлина, але хто тамта друга струнка і еле-; 


Дівчипі завмер усьміх на лици а па єго місце 
проявив ся вираз горя. — Я прийду до вае, 
тату, ошеля -- сназала Опан насамперед му- 
шу стапути за сьвідка. 

Бій же ся Бога, а що-ж ти хочеш 
сьвідчити, хто-ж тебе еюди привів ? 

То, що мушу, тату — відповіла она 
дивлячись єму просто в очи — дайте менї 
тепер спокій, я прийду до вас опісля! 

Веїх очи дивили ся з великою цікавостию 
на ту сцену; Еліот, котрому аж тепер прий- 
шло на гадку, що викликав дивовижу, огля- 


гантна з виду, того пе міг відгадати. То, що | нув ся і поступив ся поволи взад, а Олена 


Мортон мав посьвідчити, не було великої ваги; 
він предложив лиш, кілька заприсяжених зі- 
знань кут пців з Ню- -Йорку, котрі потверджали 
здогад обжалованого о Бакері 1 представляли 
єго яко чоловіка, що нїчим не займав ся, а жив 
лиш з того, що грав в карти та ще иншими 
заказаними способами роздобував собі гроший, 
але завеїгди літом волочив ся по модних купе- 
левих місцях і умів тим способом удавати, що 
він займає якесь поважне становище в суспіль- 
ности. Мортон заявив, що веї ті купці зложи- 
ли зізнаня на єго просьбу. Він уступив ся а 
встала друга з єго товаришок. Она підняла 
живо вельоп, коли приступала до присяги, і 
розкрила молоденьке, бліде личко, що усьміхну- 
ло ся ід лавці, де сидять обжаловані, як ясне 
сонічко, серед веспяного дощу. Гельмштедт аж 
кинув ся на лавці і мало що не крикнув — але 


в тій хвили зробив ся неспокій на другім кін- 
ци судової салі. — Олено! - відозвав ся Елїот 
голосом, повним здивованя, ! виступив споміж 


людий, що стояли коло него -- звідки ти тут 
взяла ся, дитинко -- чого ти тут прийшла? — 


глянула зуу на Гельмштедта Бесе ЛИМ оком, 
повним потіхи і надії та зложила відтак при: 
сягу. — Она — каже чистим і мягеньким го- 
лосом, котрий аж мило було слухати —не знала 
нічого о цілій сій справі, яка тут тепер розби- 
рає ся; єї не було дома вже від кількох неділь, 
їздила, з своєю матерею в гості; коли-б не то, 
то була би вже давно станула за сьвідка, 
а тепер уважає своїм обовязком сьвідчити, як 
їй єї совість наказує, без взгляду на себе, або 
на кого другого. О екілько она чула -- тово- 
рила она дальше, а єї лице починало румяні- 
тись -- то обжалований не хоче сказати, де 
був під той час, коли мабуть стало ся убий- 
ство, она то скаже за него, бо мусить сказати. 
Тепер почала она розповідати не украшаючи 
нічого, як Бакера введено до їх дому, а єї 
голос був майже дитинний; говорила, як він 
їй дуже не сподобав ся, як єї родичі нама- 
вляли, щоби она пристала па то, коли він єї 
сватае, як приїхав до них Гедьмштедт та вия- 
вив своє рішуче шідозрінє на жениха; згадала 
відтак про то, як визначено день їх заручин, 


ав дуже хорошу дочку. О єї руку старало ся 
"чевидно богато женихів а між иншими і один 
олодий, богатий християнин. Емзіг не хотів 
(чути о тім подружю і длятого залюблена пара 
ішила иншою дорогою достигнути своєї ціли. 
дного шабасу коли отець дівчини був в біжни- 
и, вибрали ся залюблені до Львова. Однако ста- 
ий Емзіг, скоро про се дізнав ся, пустив ся в 
огоню за утікаючими з кількома одновірцями. 
В Коломиї воїли рівночасно до того самого поїзду 
отець з товаришами і молода шара, про котру 
гогоня нічого не знала. Оклало ся так, що залю- 
блені незамічені приїхали до Львова, висіли тут 
на двірци і удали ся просто до сьвятоюрекого 
будинку. Тут лишила ся дівчина з цаміром пе- 
рейти на християцьство. имчасом Кмзії не най- 
шовши у Львові дочки, верпув ся домів і тут 
внїс жалобу до суду на молодого чоловіка, 1цо 
вивіз єго скарб до Львова. Однако обжаловатий 
явив ся сам в суді і па доказ своєї певишиости 
| зхожив 5000 зр. кавциї. Родина Каеш удала 
ся відтак до пароха в Обертинї, Левицкого, 
а просьбою о інтервенцию, а то Кера родичі ви- 
хрестки могли знею видіти ся. О. Левицкий вдо- 
волив їх бажаню, однако всї представленя  роз- 
били ся о постійність дівчини, котра рішучо за- 
явила волю перейти па християньство. -- Годить 
ся замігити, що в Обертицї були послідшими ча- 
сами 4 случаї переходу жидів па християньство. 
Імонно вихрестили ся 3 жкидівки 1 один школяр 
з Герасимова. 

-- Напад вовків. Страшна пригода лучила 
ся в Мовоселици 18 с. м. Громада вовків папада, 
вертаючу з поля селянку Катерину Чабап. Го- 
лодні зьвірі роздерли нещасну еелянку так, що 
мало що з тіла оставили. Лише по одежи пізнали 


люди, кого вовки з"ли. 
-- блалила ся дитина. В сехї Буда па Бу- 
ковині 17 с. м. б-літиа дитина селянки Мариї 


Савзрійчук бавила ся коло запаленої лямии. На- 
раз лямпа шукля, нарта облила одожипу, запалила 
ся і дитина в одпїй хвили етанула в огни. За- 
ким огонь на ній згашено, она вже не жила, 

== Конець аргентиньскої кольонїзациї. З 
Лондона доносять телєграфічно, що бар. Гірш по- 
кинув вже рішучо намір переселеня жидів росий- 
еких до Аргентини 1 длятого розвязало ся вже 
кольонізадийне акцийне товариство. Замкнепе ра- 
хунків виказало, що доси видав бар. Гірш на 
аргентиньску кольопїзацию 215.000 Фунтів штер- 


хініів або 2,580.000 зр. З кольоністів надіє ся 
товариство стягнути 145.000 фФуптів а 70.000 
фунтів т. є. до 800.000 зр. пропаде ціяковито. 


На які розміри ведене було товариство, сьвідчить 
обставина, що лише за самі реклями в часописях 
заплачено 50.000 Фуптів. 


а она, не могучи нічого вдіяти против непо- 
хитної волі своїх родичів, хотіла лиш довіда- 
тись від Гельмштедта, що він розвідав про 
Бакера та попросила єго, щоби він в ночи пе- 
ред Новим роком прийшов межи десятою а 
одинайцятою годиною під єї вікно; як він опі- 
‘сля, боячись, щоби їх хто не піделухав, підліз 
аж до вікна, а відтак задля того, що не міг 
добре стояти, вліз таки до середини. — Аж 
ціла стала червона, коли екінчила послідно 
реченє. — Але за кожде своє діло, в часі, коли 
Гельмштедт був у неї, може опа відповісти 
перед Богом -- говорила она дальше, підійма- 
ючи голову в гору, а єї голос набирав аж 
якоїсь торжественности -- чей годі їй боятись 
людокої помовки коли розкодить ся о то, що- 
би віддати честь правді й уратувати чоловіка, 
котрий би вкінци міг стати ся жертвою своеї 
мовчаливости. Гельмштедт вийшов з єї комнати 
заж тогди, коли почув голос єї батька, котрого 
розбудили через повтікавших невільників. Спо- 
Слянула відтак поволи ясним оком на обжало- 
ваного, але вблідла знову, коли обернувшись, 
Глянула як би на закаменіле лице свого батька, 
спустила ОЧИ в долипу 1 відетупила ся. 
— Нехай високий трибунал і мене послу- 
ЖАЄ} -- відозвав ся тепер прокуратор -- преці 
сам Обжеалований доказав нам зовсім ясно, що 
він би був не провинив ся, коли-б не отея 
дама; ЩО тепер звідси відійшла, а обезвиняюче 
«еї зізнанє, нке она тут зложила, здаєсь мені 
так дуе Підозріне, що уважаю своїм обовяз- 
ком ПОСТАВИТИ внесене, щоби єї поки що аре- 
йштувати. 


(Дальше буде). 


Всеячин а. 


— Блоноти випахідника. В одній сали 
розправ цивільного суду в Берлинї з'являєсь 
сими днями малий, грубий панок — і викосий 
а тонкий мужчина з довгим волосєм і сьвітя- 
чими очима. Грубий позиває тонкого. 


— Я не з тих — говорить грубий до 
судиї — що позивають ся зараз за кожду 
дурницю, але й не маю охоти вилетіти разом 


з моїм домом у воздух. Я дуже поважаю пана 
Б. яко чоловіка, але не хочу, щоби він дальше 
у мене мешкав : длятого вніс я жалобу о ека- 
сованє контракту найму. 

— А чи запізваний забирав ся вже до 
того, щоби висадити вашу хату у воздух? — 
питає роурми. 

Я вам розкажу лиш кілька дрібниць. 
тлы місяців тому назад, винайшов він таку 
постіль, котра має збудити того, що па ній 
спить, точно о шестій годині рано таким дзвін- 
ком, що сам від себе дзвонить. Дзвінок став 
дійстно дзвонити о назниченій годині, але-ж 
бо дзвонив пілих дванайцять годин без перерви 
і аж тогди настав спокій. Тим часом кілька 
жінок в домі дістало від того корчів, а один 
доктор, що мешкав у мене, вимовив помешканє. 
Відтак винайшов він таку драбину, по котрій, 
коли-б горіло, можна злазити з третого поверха 
на улицю. Я пе маю нічого против такої дра- 
бини, але бо одного дпя попсував ся єї меха- 
нізм і она упала на мою колесню і поломила 
дах на пй на дрібні куенї.... 

— А ви за то казали собі добре заплати- 
ти — «і пває ся на то запізваний. 

А вже-ж, ви заплатили за зроблену 
шкоду, бо так належить ся 1 то зовсім еправе- 
дливо -- каже па то позовник. — Але хто 
мені заплатить за той страх, якого я набрав 
ся, коли ви слїдуючої ночи заалярмували сто- 
рожу пожарпу? Ви осьвітили свої вікна бен- 
гальоким огпом.... 

-- Щоби драбину можна 
пробувати. 

-- А відтак лізли нею лиш в сорочці на 


практично ви- 


улицю. 

-- А хиба ви гадали, що хтось в ночи 
спить у постели в циліндрі і фраку, коли го- 
рить. Але лишім то. Я вже досить натерпів 


ся за ті мої досліди, роблені для публичного 
добра, і не хочу слухати дальших докорів. 
Пане судиє! Т'рка то 1 невдячна доля такого 


винахідника! "Чоловік відмавляє собі веякої 
вигоди, не спить по ночах, лиш щоби щось 
придумати для загального добра, а тут людин 
кплять собі з пего, насьмівають ся, ба ще й 


переслідують. Але нехай вже й так. За то по- 
томність буде єму вінці екладати. Ось тут 
приніс я модель нової пікельгавот (такого чака, 
яке носили у нас давно жандарми); єго можна 
уживати замість горшка, за начинє до умиваня, 
а в поли підчас війни за вигідпий столичок до 
писаня. Подумайте собі, яка то велика користь 
з того для вояка в поли. Крім того іде ще від 
кінчика на горі громозвід.... 

Судия: Але-ж панопьку, суд не па то, 
щоби розелїджувати ваші винаходи. Говоріть 
лиш що-до самого позву, котрий ви тут чули. 
Позовник домагає ся уневажпепя контракту 
найму, бо ви ухживаєте помешканя до чого ин- 
шого, а пе до того, до чого ваймили. 

Запізваний: Та я чув той дивний по- 
зов, котрий осудять поколїпя, що по нас на- 
стануть. Господи: я уживав свого помешканя 
до чого иншого! Хибаж може й Гете уживав 
свого помешканя до чого иншого, коли замість 
писати науку о фабрикациї оцту, писав свого 
„Фавета“? Мій пане! кажу вам: грядущі по- 
колїня усудять сей памятний день. Але що до 
самої річи: я не можу випровадити ея, бо я 
вложив капітал в дім позовника ? 

Судия (до позовника): А то знову як? 

П озовник: Одного дня впав п. Б. на 
гадку придумати собі такий прилад, щоби міг 
собі варити каву, а не потребував до того спі- 
ритусу. Хотів собі зразу придбати газовий паль- 
ник, але що в моїм домі нема проводу газового, 
то він зробив собі такий прилад, що вирабляє 
газ. Той прилад вмурував він в моїй кухни... 

Запізваний: Але за вашим  призво- 
ленем. 
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Позовник: Певно, що так. Але я вам 
зараз казав, що той прилад буде вас дорожше 
коштувати, як ешритус до вареня кави через 
десят літ. (До судиї): Пан Б. вирахував дїй- 
стно, що мусить уживати свого апарату аж до 
1916 р. щоби єму кошти вернулись. (Вже роз- 
гнїваний): А він має сидіти в моїм домі аж до 
того часу? Чи я маю аж до того часу жити 
що дня в страху, що згину якимсь підступ- 
ним способом ? Прошу вас, не давно тому зро- 
бив він бомби. 


Запізваний (усьміхаючись): От со- 
бі невинний жарт. Ви знаєте може тоті трі- 
скаючі бонбони, що пукають, коли роздерти на 
них папір. Отже я винайшов на сїм поли 
щось нового. такі бонбони, котрі тріскатоть самі 
з себе, коли теплота в комнатї дійде до певного 
степеня, а для гостий при столі єсть тогди ве- 
села несподіванка. 


Позовник (сердито): А то була також 
весела несподіванка, коли ви довірочно напха- 
ли мені тих дідьчих бомб в задні кишені до 
сурдута і они стали тріскати саме, коли я еїв 
до тарока? 


Запізваний: Було на них не сїдати та 
не суватись. Суваючись ви терли ними а они 
тріскали. Впрочім я ще не винайшов таких, 
щоби они самі від себе тріскали. Та й дам спо- 
кій тому всему, бо я тепер взяв ся до иншої 
роботи; лагоджу тепер з кавчуку такий при- 
лад, що буде служити за намет, за лодку іза 
плащ від дощу. 

Судия: А може би ви якось погодили 
ся? Нехай п. Б. зобовяже ся, що пе буде ро- 
бити небезпечпих і докучливих дослідів а ви 
позвольте єму і дальше мешкати у себе. 


Позовник: Ба, коби то п. Б. хотів при- 
стати. Я вже сказав, що поважаю єго дуже яко 
чоловіка. 

Запізваний: А я так само і вае. 

На тій підставі помирили ся грубий з тон- 
ким 1 в найліпшій дружбі вийшли з суду. 


ЛЕГРАМИ, 


Відепь 24 лютого. Найдост. Архікн. Ма- 
рия Іммакулята піддала ся вчера операциї, 
котру виконав проф. др. Вайнлєхнер розрізавши 
запальний боляк на кістиї у ноги. Отан здо- 
ровля Достойної недужої єсть вдоволяючий. 

Париж 24 лютого. Сенат відкинув проєкт 
закона о миті від збіжа. — Президент палати 
послів одержав кілька нисьм з погрозами; 
в однім з листів був порох етрільний. 

Рим 24 лютого. В палаті послів мотиву- 
вав пос. Бадальонї інтерпеляцию в імени й 
своїх товаришів социялістів в еправі заведеня 
стану облоги на Сицилії та арештованя социялі- 
стичних проводирів. Беане вносив, щоби поста- 
вити міністерство в стан обжалованя. Крісні 
хвалив урядників судових на Сицилії і взяв 
в оборону суди воєнні. 


Лондон 24 лютого. Підчас похорону анар- 
хіста Бурдона, що хотів висадити у воздух 
звіздарню в Їрініч, настало велике збіговиско; 
люди стали кричати: „Проч з анархістами! і 
обкидали віз з домовиною болотом. 


Надіяслане. 
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Др. БОЛЕСЛАВ МАДЕЙСКИЙ 


б. елєв асистент клін. лік. унів. крак. по кілька 
річних студиях в Берлині 1 Відни 
ординує від 3—5 ул. Міцкевича Ч. 6. 


За редакпию вілровідза Адам Креховецкий. 


ІНОСОкЕРАаАТтТ и 


ряд в домашнім господарстві. 


Львів ринок 9. 


Філія: Чернівці 


Не жарт 


ані обмана, але чиста сьвята правда 


| Лиш З злр. 50 кр. | 
Кишонковий годинник-Кетопќоіг 


уваравциєю. дуже добрий і докладно ідучий, я вскалівкою ва се 
кўиди, в наилїишій красно овдобленій нїкльовій жопертї, котрий засту- 
пає всякий инший срібний і волетий годинник. Кождий, хто вамов- 
ляє такий годинник, одержує в годинником 

Маб” слідуючі предмети даром 41) 
1 прегарний ланцушок до годивника, 1 чудна привіска, 1 перстень 
и камінями, 1 пару красяях кульчаків, 1 красний сСцияоричок в ви 
клювачем —* Ніхто нехай не сумнївае ся, бо повтаряю, що то ке є 
жарт або обмана, але чиста сьвята правда, і звертаю кождому гроші, 
кого-би ті годинники нөвдоволили. Кождей проте нехай посиіпшає, 
як довго малий васібъ вистарчить. і замовляє тоті внамениті годин 
ники. Посилка відбуває ся ва посліцдатою через 
Арїеїв Тахзетнеювп-Пінтеп-Уєегвепаилєе, 
Ұіеп, бхаа, Мој ѓепсаѕве 1 М. 


Бюро оголошень і дневників 


приймає 


ж ОГОЛОШЕНЯ за 


до веїх дневників 
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по цїнах оригінальних. | 


7 за 
А 


улиця Цаньска 18. 


г най анг | 
. Найдлінгею 

Зінгера оригінальні машини до шитя суть взірцеві що-до конструкциї, 
найлекші до роботи, шиють дуже гарно, з набільшою точностию всяку 
материю 1 всякою ниткою; заосмотрені суть найдоскональшими прирядами, 

а неперевисшимі суть що-до тривкости і своєї здатности; тому то най- 
радше і найбільше уживають тих машин 


до ужитку домашного і промиєлового. 
Найновійший винахід Зінгера і Сп. то високораменна т. зв. 
Вібратінг Шутлє машинпа до шитя 
показалась; так як і всі дотеперішні вироби тої фабрики, дуже практич- 


ною. Она визначаєсь так само легкостию в орудуваню нею і гарним ви- 
глядом. Оригінальна Зінгерова машина до шитя то найціннійший при- 
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Власого Виробу 


матераци 
волосяні 
по 14, 15, 18, 20, 24 до 82 зр. 
поручав 
ІосиФ Шустер 


Львів, 
ул. Коперніка ч. 


Ден. 9 


Св до {10 зр. денно 
певного зарібку без каліталу 
і річка даю коясдому, хто 
шідійме са роварэдьжи вахон- 
но дозволених льосів і дер- 
жавних паперів. Зголошевя 


шд шифрою: „088“ а. 4. 
Аппопѕ-Ехреа. ). раппебего, 
Ұіеп І. М о1леје 19. 17 


Нельсен у Відни 


поручає 


Підписана фірма продає 
юсьо по кр. 


Нехай кождий скоро замавляє, бо запас не єсть великий. 
1 дамска хустка, нелика, ві ясїх пречудесвих  сензаційнах барвах 
необходима, штука леше 95 кр. 


блені, лише 95 кр 

1 дамокя сорочка я чудесням вставленим гафтом, гарна, преміднана 
лише 95 кр. 

1 пяамевита мужеска сорочка, біла або кольорова, лише 95 кр. 

1 нагавки мужескї або дамскі, барханаві, полотнинкові, яба шан: 

чіоікові, грубі і теплі, лише 95 кр. 

штук вабавок для дітей, дуже красивх, для хлопцівъ або дівчат 

равом лише 95 кр. 

1 кольоровий адамашковий обрус в чудних десеннх а жаних 
вах, або білі, лише 95 кр 

6 штук адамашкових серветок, о таких самих 

капа на ліжко, моваіков. вироблена, що до якости янамевита 
лише 95 кр 

пар дамских панчіх вимових, кожда пара вишої барви, сягаючі 

аж поза коліна, лине 95 кр. 

пар вимсвих скарпеток, кожда пара иншої барви грубі і теплі, 

лише 95 кр. 

француский годинник броняовий я довгим, жовтим ланцушком, 

Досконало і докладно ідучий, лите 95 кр. 

І вбанок на воду, висожви 8 наи лучшої карльсбадскої порцеляни, не 

повенви бракунати в жадвім домі, лише 95 кр. 

порцелянаве відро на воду, я вакравою і ручкою, лише 95 кр. 

пречудні порцелянові яба шклявні вази, лише 95 кр. 

штук ложок столових, в найлучшого вічно білого серебра Вгікапіа, 

лаше 95 кр 

12 штук ложочовдо кави, я тяжкого, массинного серебра Вгіѓапіа. 
вічно біді, леше 95 кр. 

6 штук ножів я посріблюнаними вістрями і вилками, 95 кр. 

1 хохля яї серебра Вгііапіа, тяжка, не до вннщеня, красний кус- 
ник, лише 95 кр. 

1 імітов. бридянтовай перстень ві полота йопіїв, а імітов. дорогим 
клмівем, лише 95 кр. 

1 пара кульчиків а іміт. сьвітло блащачими брилявтама, лише 95 кр. 

сциварик, правдивий янглїйский, в 4 рояличними вістрями, їміт. 

шільджрет, лише 95 кр. 

1 я пітучної пянки файка, в окутєм в хинкокого серебра, сензаційнай 
кусник для кождого купця, лаше 95 кр. 

цигорниця я мөрсжої пянеи, правдива я правдивим бурптинком, 
різьбою, в елєгашцжім аксамітавім өтуі, лише 95 кр. 

| ланцушок до годинника, в досконалого срібного ніклю, а красяім 
фасовї, вяолотім або срібнім, лате 95 кр. 

1 пречудна хустка шовкова на шию або голеву, н найкрастих пре- 
чуднах барвах, на локоть велика, лише 95 кр. 

Лише 3 ялр. 50 кр пречудний сервіс до кавя з досконалої карльо- 
бидокої порцеляни, прекрасно мальований і яолотом декорова- 
ний, комплєтньй на 6 осіб, вамість 8 вар, лише З ялр. 50 кр. 

Товари, що ве подобають ся, відбирає ся назад і вамінює ся. Ров- 


бар- 


2% 


силка відбував ся під найострійшою контролею, лите ва по- 
слїалатою або цпопередним надісланєм греши. 


Бюро комісове А Р Е ЕІ, Відень, І. 
Е1еіѕеһтагкь 14/№е 91 


12. штук франц. батастових хусточок ві шляками до праня, вої бру- | 


Юльосети з перепливом води і без того. -- Рури кльосетові. - Наналові 

насади з патентовим замкненєм.-- Збірники на воду. - Комплєтні уря- 

дженя купелеві. — Вентілятори. - Прибори 10 водотягів, як також 
рури ляні і ковані. — Помпа, фонтани і всякі арматури. 


Заступники для ГАЛИЧИНИ 1 БУКОВИНИ 


ГАМЕЛЬ і ФАЙГЕЛЬ Чоперніна 21. 


" 
На жадане висилає ся катальоги 


2 


П оручасє ся 


горговлю вин ЛЮДВИКА ШТАДТМІ1ЛЬЕРА у Лъво 


З друкарні В. Лозиньского під зарядом В. І. Вебера. 


вворах, і прегарна | 


